
:

:

:

:

:

:M-304

M-303

M-302

M-301

M-101

M-001

OUTDOOR AIR INTAKE /

EXHAUST AIR OUTLET /

DN

UP UPWARD /

DOWNWARD /

TO REMAIN /

TO REMOVE /

DISMANTLING POINT /

CONNECTION POINT TO EXISTING /

CAPPED FOR FUTURE CONNECTION /

X

AA XX
NEW EQUIPMENT TAG /

DRAWING NOTE /

RÉFRIGÉRANT, LIQUIDE
REFRIGERANT, LIQUID /

RÉFRIGÉRANT, ALIMENTATION
REFRIGERANT, SUPPLY /

HUMIDISTAT /

THERMOSTAT /

:M-601

:M-602

VOLET MANUEL (AVEC PORTE D'ACCÈS)
BALANCING DAMPER (WITH ACCESS DOOR) /

FIRE DAMPER (WITH ACCESS DOOR) /
VOLET COUPE-FEU (AVEC PORTE D'ACCÈS)

SUPPLY DUCT UP /
CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE HAUT

SUPPLY DUCT DOWN /
CONDUIT D'ALIMENTATION VERS LE BAS

RETURN OR EXHAUST DUCT UP /

CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE BAS

CONDUIT DE RETOUR OU D'ÉVACUATION VERS LE HAUT

DÉVIATION D'UN CONDUIT

RETURN OR EXHAUST DUCT DOWN /

DUCT OFFSET /

DÉVIATION D'UN CONDUIT
DUCT OFFSET /

EMBRANCHEMENT AVEC RACCORD ÉVASÉ
TAP WITH BOOT TYPE CONNECTION /

EMBRANCHEMENT AVEC RACCORD ÉVASÉ POUR CONDUIT ROND
ROUND TAP WITH BOOT TYPE CONNECTION /

RACCORD FLEXIBLE (CANEVAS)
FLEXIBLE CONNECTION (CANVAS) /

HUMIDIFICATEUR
HUMIDIFIER /

DIFFUSEUR 4 VOIES
4 WAY DIFFUSER /

GRILLE DE RETOUR OU ÉVACUATION AU PLAFOND
CEILING RETURN OR EXHAUST GRILLE /

PRISE D'AIR NEUF

SORTIE D'AIR VICIÉ

VERS LE HAUT

VERS LE BAS

À CONSERVER

À ENLEVER

POINT DE DÉMANTÈLEMENT

CONNECTION POINT TO EXISTING

POINT DE RACCORDEMENT À L'EXISTANT

NOUVEL ÉQUIPEMENT

NOTE DE DESSIN :M-102

POMPE
PUMP /

CONDENSAT
CONDENSATE /

EAU FROIDE DOMESTIQUE
DOMESTIC COLD WATER /

MECHANICAL /
MÉCANIQUE

ELECTRICAL /
ÉLECTRIQUE

HVAC - ROOF
DEMOLITION /
CVAC - TOIT
DÉMOLITION

HVAC - GROUND FLOOR
NEW WORK /
CVAC - RC
NOUVEAU PLAN

HVAC - GROUND FLOOR
DEMOLITION /
CVAC - RC
DÉMOLITION

LEGEND & DRAWING LIST /
LÉGENDE & LISTE DES DESSINS

DETAILS /
DÉTAILS

DETAILS /
DÉTAILS

HVAC - ROOF
NEW WORK /
CVAC - TOIT
NOUVEAU PLAN

CONTROLS
LEGEND & SCHEMATICS /
COMMANDES
SCHÉMAS ET LÉGENDES

CONTROLS SCHEMATICS /
SCHÉMAS DE COMMANDES

DRAWING LIST /
LISTE DES DESSINS

:

:

:

:

:

:E-303

E-302

E-301

E-102

E-101

E-001

:E-304

:E-103

:S-100

STRUCTURAL /
STRUCTURE

LEGEND  DRAWING LIST /
LÉGENDE, LISTE DE DESSINS

PANEL SCHEDULES
DEMOLITION /
CÉDULE DES PANNEAUX
DÉMOLITION

SINGLE LINE DIAGRAM
DEMOLITION AND NEW /
UNIFILAIRE
DÉMOLITION ET NOUVEAU

POWER GROUND FLOOR
DEMOLITION /
ALIMENTATION RC
DÉMOLITION

POWER GROUND FLOOR
NEW WORK /
ALIMENTATION RC
NOUVEAU PLAN

POWER ROOF
DEMOLITION /
ALIMENTATION TOIT
DÉMOLITION

POWER ROOF
NEW WORK /
ALIMENTATION TOIT
NOUVEAU PLAN

:M-603 CONTROLS SCHEMATICS /
SCHÉMAS DE COMMANDES

PANEL SCHEDULES
DEMOLITION /
CÉDULE DES PANNEAUX
DÉMOLITION

GENERAL /
GÉNÉRAL

VENTILATION /
VENTILATION

HUMIDISTAT

THERMOSTAT

CFSU UPLANDS 475
SYSTEMS UPGRADE /
USFC UPLANDS 475

MODERNISATION

:M-103 SCHEDULES /
TABLEAUX

STRUCTURAL ROOF PLAN - NEW WORK /
PLAN DU TOIT - NOUVEAU PLAN

:S-101 STRUCTURAL DETAILS /
STRUCTURE - DÉTAILS

:S-102 STRUCTURAL DETAILS /
STRUCTURE - DÉTAILS

VAPEUR
STEAM /

S

RF-L

RF-G

:S-103 STRUCTURAL DETAILS /
STRUCTURE - DÉTAILS
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DET-M5020
99/10

DRAINAGE AND INSULATION FOR A
HUMIDIFIER /

DRAINAGE ET CALORIFUGEAGE POUR UN
HUMIDIFICATEUR

GALVANIZED STEEL DRAINAGE PAN WITH
EISENHEISS AND DRAIN CONNECTION /

BAC D'ÉGOUTTEMENT ET FOND EN ACIER
GALVANISÉ TRAITÉ AVEC EISENHEISS ET

RACCORD POUR DRAINAGE

WATERTIGHTNESS
PLATE /

PLAQUE
D'ÉTANCHÉITÉ

A.D. (SEE
DETAIL) /
P.A. (VOIR
DÉTAIL
PERTINENT)

CHEVAUCHEMENT
MIN. 150mm (6")

MIN. OVERLAP 6"
(150MM) /

CHEVAUCHEMENT MIN.
150mm (6")

MIN. OVER LAP 6"
(150MM) /

HANGER /
SUPPORT

THERMAL INSULATION
SEE SPECIFICATIONS /

ISOLANT THERMIQUE VOIR
DEVIS

RACCORD FILETÉ AVEC
BOUCHON POUR DRAINAGE

THREADED CONNECTION WITH
CAP FOR DRAINAGE /

ACOUSTICAL INSULATION
SEE SPECIFICATIONS /
ACOUSTIQUE
VOIR DEVIS

WATERTIGHT BOTTOM
WITH WELDED JOINTS /
FOND ÉTANCHE À L'EAU À
JOINTS SOUDÉS

SLOPE /
PENTE

FITTING 32 mm (1¼")
WITH SCREEN /
RACCORD 32 mm (1¼")
AVEC TREILLIS

HUMIDIFIER /
HUMIDIFICATEUR

MIN. 900
mm
(36")

DET-M5006
99/10

DIMENSIONS :

AIR

A x B

AIR

D

50mm
(2")

150mm
(6")

75mm
(3")

d

d

75mm
(3")

150mm
(6")

A x B
(mm)

d Ø
(mm)

D Ø
(mm)

425 x 350 425350
375 x 325 375300
325 x 275 325250
275 x 225 275200
250 x 200 250175
225 x 200 225150
200 x 175 200125
175 x 150 175100 7 x 6 74

8 x 7 85
9 x 8 96

10 x 8 107
11 x 9 118
13 x 11 1310
15 x 13 1512
17 x 14 1714

A x B
(po)

d Ø
(po)

D Ø
(po)

FLEXIBLE DUCT CONNECTION TO DIFFUSER
OR AIR SUPPLY THERMAL UNIT /

RACCORD POUR CONDUIT FLEXIBLE VERS UNITÉ
TERMINALE D'ALIMENTATION D'AIR OU DIFFUSEUR

RECTANGULAR/CIRCULAR TYPE /
TYPE RECTANGULAIRE/CIRCULAIRE TYPE CIRCULAIRE/CIRCULAIRE

DUCT /
CONDUIT

CALK WITH
BUTYL /

SCELLER
À L'AIDE DE

BUTYLE

MANUAL DAMPER /

VOLET MANUEL

FLEXIBLE DUCT /
CONDUIT
FLEXIBLE

CIRCULAR/CIRCULAR TYPE /

NOTES : - MANUAL DAMPERS REQUIRED ON DIFFUSER FITTINGS ONLY /
VOLETS MANUELS REQUIS SUR RACCORDS DES DIFFUSEURS SEULEMENT

- d : = FLEXIBLE DUCT DIAMETER /
d : = DIAMÈTRE DU CONDUIT FLEXIBLE

VERTICAL AC UNIT CONNECTIONS /
RACCORDS POUR UNITÉ DE
CLIMATISATION VERTICALE

RETURN AIR DUCT
CONNECTION WITH CANVAS (AS
REQUIRED) /
RACCORD POUR CONDUIT D'AIR
DE RETOUR C/A JOINT SOUPLE
(COMME REQUIS)

SUPPLY AIR DUCT CONNECTION WITH
CANVAS /
RACCORD POUR CONDUIT D'AIR
D'ALIMENTATION C/A JOINT SOUPLE

COPPER CONDENSATE LINE (AS SCHEDULED) WITH
P-TRAP TO FLOOR FUNNEL DRAIN /
LIGNE DE CONDENSATION EN CUIVRE (SELON LE
TABLEAU) AVEC SIPHON EN 'P' VERS AVALOIR DE SOL
ET ENTONNOIR

C

S

DN 15

DN 10

DN 1

(NTS/NAE)

HUMIDIFIER INSTALLATION /
INSTALLATION DE L'HUMIDIFICATEUR

DCW /
EFD

TO FLOOR  FUNNEL DRAIN /
VERS AVALOIR DE SOL ET
ENTONNOIR

PURGEUR INTERNE À
L'HUMIDIFICATEUR

INTERNAL HUMIDIFIER PURGE /

REFRIGERANT PIPING UP TO
CONDENSER ON ROOF AS
SCHEDULED /
TUYAUTERIE DE
RÉFRIGÉRANT JUSQU'AU
CONDENSEUR SUR LE TOIT
SELON LE TABLEAU

(NTS/NAE) (NTS/NAE)

(NTS/NAE)

PRESSURE TREATED LUMBER, 38 X 89 MM, BY DIVISION 7. /
BOIS TRAITÉ 38 X 89 MM, PAR LA DIVISION 7.

PRESSURE TREATED PLYWOOD, 19 MM, BY DIVISION 7. /
BOIS CONTREPLAQUÉ HYDROFUGE. 19 MM, PAR LA DIVISION 7.

PEEL AND STICK ICE AND RAIN SHIELD APPLIED TO PLYWOOD. BY DIVISION 7. /
MEMBRANE AUTOCOLLANTE À L'ÉPREUVE DE PLUIE ET VERGLAS APPLIQUÉ SUR LE BOIS CONTREPLAQUÉ.  PAR LA DIVISION 7.

ALUMINUM CAP, 20 GAUGE WITH DRIP EDGE, BROWN ENAMEL FINISH. /
CHAPERON EN ALUMINIUM CALIBRE 20 AVEC LARMIER, FINITION EN ÉMAIL BRUN.  PAR LA DIVISION 7.

FIBERGLASS BATT INSULATION, BY DIVISION 7. /
ISOLANT EN NATTE, VERRE EN FIBRES, PAR LA DIVISION 7.

PRESSURE TREATED LUMBER, 38 X 140 MM, BY DIVISION 7. /
BOIS TRAITÉ 38 X 140 MM, PAR LA DIVISION 7.

NEOPRENE GASKET, 10 X 19 MM BY DIVISION 7. /
JOINT D'ÉTANCHÉITÉ EN NÉOPRÉNE 10 X 19 MM.  PAR LA DIVISION 7.

SLEEVE IN GALVANIZED STEEL PIPE, 75 MM BY DIVISION 23. /
FOURREAU EN ACIER GALVANISÉ 75 MM.  PAR LA DIVISION 23.

FIBERGLASS INSULATION BY DIVISION 23. /
ISOLANT VERRE EN FIBRE, PAR LA DIVISION 23.

WEATHERPROOF CAULKING BY DIVISION 23. /
CALFEUTRAGE À L'ÉPREUVE DES INTEMPÉRIES PAR LA DIVISION 23.

SWEEP BACK ROOF BALLAST, COLLECT FOR RE-INSTALLATION.  BY DIVISION 7. /
BALAYER LE BALLAST JUSQU'À CE POINT, RAMASSER ET CONSERVER POUR INSTALLATION PLUS TARD.  PAR LA DIVISION 7.

PULL BACK FILTER FABRIC AND LAY NEATLY AND SECURED IN PLACE, BY DIVISION 7. /
RETIRER LA TOILE FILTRANTE, REPLIER ET SÉCURISER.  PAR LA DIVISION 7.

CUT RIGID INSULATION BACK TO THIS POINT, ADD NEW RIGID INSULATION 75 MM THICK, UPON REASSEMBLY.  BY DIVISION 7. /
COUPER L'ISOLANT RIGIDE JUSQU'À CE POINT, REMPLACER AVEC DU MATÉRIEL NEUF 75 MM D'ÉPAISSEUR LORS DE LA RÉINSTALLATION. PAR LA DIVISION 7.

EXISTING BITUMINOUS ROOF MEMBRANE. /
MEMBRANE DE TOITURE BITUMINEUSE EXISTANTE.

NEW TORCHED-ON BITUMINOUS ROOF MEMBRANE. BY DIVISION 7. /
NOUVELLE MEMBRANE DE TOITURE BITUMINEUSE APPLICATION À CHAUD.  PAR LA DIVISION 7.

EXISTING 16 MM PLYWOOD COVER BOARD. /
REVÊTEMENT EN BOIS CONTRE-PLAQUÉ 16 MM EXISTANT.

EXISTING STEEL ROOF DECK. /
PONTAGE EN ACIER EXISTANT.

13

6

5

7

6 1 2 3 4 1

9

10

2

15

11 12

14

15 16 17

PIPING OUTLET ON ROOF WITH ACCESS CURB /
PERCEMENT DE TOITURE AVEC ACCÉS POUR TUYAUTERIE

1

2

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17
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1

16

2

12

11

17

MECHANICAL UNIT /
APPAREIL MÉCANIQUE

GOOSENECK (QUANTITY: 2) /
COL DE CYGNE (QUANTITÉ: 2)

8

12

9

13 1

2

14

15

12

10

PEDESTAL RECEPTACLE /
PRISE EN PIÉDESTAL

3 4 5 6

SWEEP BACK ROOF BALLAST TO THIS POINT, COLLECT FOR RE-INSTALLATION. PULL BACK FILTER FABRIC AND LAY NEATLY AND SECURED IN PLACE BEYOND THIS
LOCATION. THE SAME REMOVAL/PREPARATION LENGTHWISE TO THE SLEEPER SHALL EXTEND THE FULL LENGTH OF THE REQUIRED NEW SLEEPER PLUS AN
ADDITIONAL 400 MM ON EACH END. BY DIVISION 7. /
BALAYER LE BALLAST JUSQU'À CE POINT, RAMASSER ET CONSERVER POUR INSTALLATION PLUS TARD. RETIRER LA TOILE FILTRANTE PLUS LOIN, REPLIER ET
SÉCURISER. LA LONGUEUR DE CES PRÉPARATIONS DOIVENT ÊTRE EFFECTUER SUR UNE DISTANCE ÉQUIVALENTE À CELLE DE LA LONGUEUR DE LA LAMBOURDE
REQUISE PLUS 400 MM DE PLUS À CHAQUE EXTRÉMITÉ. PAR LA DIVISION 7.

CUT RIGID INSULATION BACK TO THIS POINT. BY DIVISION 7. /
COUPER L'ISOLANT RIGIDE JUSQU'À CE POINT. PAR LA DIVISION 7.

CUT ROOF MEMBRANE TO THIS POINT. BY DIVISION 7. /
COUPER LE REVÊTEMENT (MEMBRANE) JUSQU'À CE POINT. PAR LA DIVISION 7.

CUT BACK EXISTING SHEATHING/COVERBOARD TO THIS POINT. BY DIVISION 7. /
COUPER LE REVÊTEMENT EN BOIS JUSQU'À CE POINT. PAR LA DIVISION 7.

PROVIDE NEW 16 MM PLYWOOD COVER BOARD THE FULL LENGTH OF REQUIRED SLEEPER PLUS AN ADDITIONAL 400 MM ON EACH END. BY DIVISION 7. /
FOURNIR ET INSTALLER DU NOUVEAU REVÊTEMENT EN BOIS CONTRE-PLAQUÉ 16 MM SUE UNE LONGUEUR ÉQUIVALENTE À LA LONGUEUR DE LA LAMBOURDE
REQUISE PLUS 400 MM DE PLUS À CHAQUE EXTRÉMITÉ. PAR LA DIVISION 7.

NEW PRESSURE TREATED WOOD SLEEPER 150 MM WIDE X 200 MM HIGH, FOUR SLEEPERS PER MECHANICAL UNIT. GLUE THE SLEEPER INTO POSITION USING
WOOD ADHESIVE, COORDINATE LENGTH AND POSITION WITH DIVISION 23. MECHANICAL PEDESTAL FEET MUST BE CENTERED ON SLEEPER. BY DIVISION 7. /
NOUVELLE LAMBOURDE EN BOIS TRAITÉ 150 MM EN LARGEUR PAR 200 MM EN HAUTEUR, QUATRE LAMBOURDES PAR UNITÉ MÉCANIQUE. COLLER AU
REVÊTEMENT EN BOIS AVEC DE LA COLLE À BOIS. COORDONNER LA LONGUEUR REQUISE AINSI QUE L'EMPLACEMENT AVEC LA DIVISION 23. L'EMPIÉTEMENT DE
L'ÉQUIPEMENT DOIT ÊTRE CENTRE SUR LA LAMBOURDE. PAR LA DIVISION 7.

EXISTING STEEL DECK. /
PONTAGE EN ACIER EXISTANT.

NEW POWER AND CONTROL GOOSENECK FLASHING PROVIDED AND INSTALLED BY DIVISION 26. FASTEN TO COVERBOARD/STEEL DECK WITH SELF TAPPING
SCREWS. /
NOUVELLE COL-DE CYGNE AVEC CHAPERON DE TOITURE INTÉGRÉ POUR POUVOIR ÉLECTRIQUE ET CONTRÔLE, FOURNI ET INSTALLÉ PAR LA DIVISION 26. VISSER
AU REVÊTEMENT EN BOIS ET/OU PONTAGE AVEC DES VIS AUTOTARAUDEUSES.

CAULKING PER INSTRUCTIONS BY GOOSENECK MANUFACTURER. BY DIVISION 26. /
CALFEUTRAGE INSTALLÉ CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS DU MANUFACTURIER DU COL DE CYGNE. PAR LA DIVISION 26.

RECEPTACLE PEDESTAL (CONVENIENCE OUTLET) BY DIVISION 26. FASTEN TO COVERBOARD/STEEL DECK WITH SELF TAPPING SCREWS. /
PRISE ÉLECTRIQUE À PEDESTAL (POUR ENTRETIEN MÉNAGER) PAR LA DIVISION 26. ATTACHER AU REVÊTEMENT EN BOIS ET/OU PONTAGE AVEC DES VIS
AUTOTARAUDEUSES.

PEEL AND STICK ICE AND RAIN SHIELD OVER TOP OF NEW TORCHED-ON BITUMINOUS ROOF MEMBRANE. BY DIVISION 7. /
MEMBRANE AUTOCOLLANTE À L'ÉPREUVE DE PLUIE ET VERGLAS PAR DESSUS LE REVÊTEMENT DE TOITURE. PAR LA DIVISION 7.

NEW TORCHED-ON BITUMINOUS ROOF MEMBRANE. BY DIVISION 7. /
NOUVELLE MEMBRANE DE TOITURE BITUMINEUSE APPLICATION À CHAUD. PAR LA DIVISION 7.

RIGID INSULATION, 75 MM. BY DIVISION 7. /
ISOLANT RIGIDE D'ÉPAISSEUR 75 MM. PAR LA DIVISION 7.

LAY-BACK ORIGINAL FILTER FABRIC, AND ADD AS REQUIRED AROUND NEW SERVICES. BY DIVISION 7. /
REMETTRE EN PLACE LA TOILE FILTRANTE, ET EN AJOUTER AU BESOIN AUTOUR DES NOUVEAUX SERVICES.

RE-POSITION ROOF-BALLAST. BY DIVISION 7. /
REPLACER LE BALLAST. PAR LA DIVISION 7.

NEW ALUMINUM FLASHING WITH DRIP EDGE, BROWN ENAMEL FINISH. BY DIVISION 7. /
NOUVEL CHAPERON DE TOITURE EN ALUMINIUM AVEC LARMIER, FINITION EN ÉMAIL BRUN. PAR LA DIVISION 7.

NEW MECHANICAL UNIT, LAG-BOLT UNIT INTO NEW SLEEPER. USE GALVANIZED OR STAINLESS STEEL LAG BOLTS, 10 MM DIA. BY 100 MM LONG. BY DIVISION 23. /
NOUVEL APPAREIL MÉCANIQUE. ATTACHER À LA LAMBOURDE AVEC DES TIRE-FONDS SOIT EN ACIER GALVANIZE, OU EN ACIER INOXYDABLE DE DIAMÈTRE 10 MM
X 100 MM EN LONGUEUR. PAR LA DIVISION 23.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

ROOFING MEMBRANE DETAIL /
DETAIL MEMBRANE DE TOITURE

1200 MIN.

9

6

DRY-WALL PATCHING AND PAINTING FOR AC-03 /
TRAVAUX DE GYPSE ET PEINTURE ASSOCIÉS À L'UNITÉ AC-03

15
0 

M
IN

150 MIN

1

PRIOR TO THE DEMOLITION OF THE EXISTING HVAC UNIT, CUT THE
DRYWALL AS REQUIRED FOR EQUIPMENT REMOVAL.  AFTER THE NEW UNIT
IS IN PLACE, RECONSTRUCT THE GYPSUM WALL, PATCH AND PAINT. /
AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX DE DÉMOLITION, COUPER LE MUE EN
GYPSE AFIN DE PERMETTRE L'ENÈVEMENT DE L'APPAREIL.  SUITE À
L'INSTALLATION DU NOUVEL APPAREIL, RECONSTRUIRE LE MUR EN GYPSE,
RÉPARER LA JONCTION, ET PEINTURER.
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AIR CONDITIONERS / UNITÉ DE CLIMATISATION

REF NO. TYPE APPLICATION

SUPPLY AIR FAN /
VENTILATEUR D'ALIMENTATION

COOLING /
CLIMATISATION DRAIN

(mm)

ELECTRICAL /
ELECTRIQUE PAIRED WITH /

PARÉ AVEC

WEIGHT /
POIDS
(KG)

NOTES

L/s ESP (Pa) HP dB TOTAL (kW) SENSIBLE (kW) MEDIUM V/Ph MCA

AC-3
UPRIGHT DUCTED SPLIT /
BIBLOC CANALISÉS VERTICAL

109, 112, 114 897 124 1 44 14.3 12.2 R-410A 19 208 / 3 9.25 C-3 340

AC-4
UPRIGHT DUCTED SPLIT /
BIBLOC CANALISÉS VERTICAL

120 566 87 0.5 33 9.7 7.7 R-410A 19 208 / 3 5 C-4 340

AC-5
UPRIGHT DUCTED SPLIT /
BIBLOC CANALISÉS VERTICAL

GENERAL OFFICE AREAS, TRUNK LAB /
ZONES DE BUREAU, TRUNK LAB 2832 174 0.5 - 51 43 R-410A 25 575 / 3 4.5 C-5 306

AC-6 DUCTLESS SPLIT /
BIBLOC SANS CONDUIT 123 TRUNK LAB - - - 47 3.5 - R-410A 15 115 / 1 1.2 C-6 10 C/W CONDENSATE PUMP /

C/A PMPE DE CONDENSAT

CONDENSERS / CONDENSEURS

REF NO. TYPE APPLICATION

COOLING /
CLIMATISATION PAIRED WITH /

PARÉ AVEC

ELECTRICAL /
ELECTRIQUE WEIGHT

POIDS
(KG)

NOTES

MEDIUM NOMINAL (kW) SEER V/Ph FLA

C-3 AIR COOLED HEAT PUMP /
POMPE A CHALEUR CONDENSATION PAR AIR

109, 112, 114 R-410A 14.3 - AC-3 208 / 3 18 132
GAS SIDE: DN 20, LIQUID SIDE: DN 10 /
CÔTÉ GAZ: DN 20, CÔTÉ LIQUIDE: DN 10

C-4 AIR COOLED HEAT PUMP /
POMPE A CHALEUR CONDENSATION PAR AIR 120 R-410A 8.4 - AC-4 208 / 3 11.6 117

GAS SIDE: DN 20, LIQUID SIDE: DN 10 /
CÔTÉ GAZ: DN 20, CÔTÉ LIQUIDE: DN 10

C-5 AIR COOLED /
CONDENSATION PAR AIR

GENERAL OFFICE AREAS, TRUNK LAB /
ZONES DE BUREAU, TRUNK LAB R-410A 51 12.7 AC-5 575 / 3 11.2 314

GAS SIDE: DN 25, LIQUID SIDE: DN 15 /
CÔTÉ GAZ: DN 25, CÔTÉ LIQUIDE: DN 15

C-6 AIR COOLED /
CONDENSATION PAR AIR 123 TRUNK LAB R-410A 3.5 13 AC-6 115 / 1 14 44

GAS SIDE: DN 15, LIQUID SIDE: DN 8 /
CÔTÉ GAZ: DN 15, CÔTÉ LIQUIDE: DN 8

HUMIDIFIERS / HUMIDIFICATEURS

REF NO. TYPE

HUMIDIFICATION / HUMIDIFICATION
PAIRED WITH /

PARÉ AVEC

ELECTRICAL /
ELECTRIQUE WEIGHT /

POIDS
(KG)

NOTES
CAPACITY /

CAPACITÉ (KG/HR)
WATER INLET /

PRISE D'EQU (mm) DRAIN (mm) V/Ph kW

H-1
ELECTRIC STEAM /
VAPEUR À ÉLECTRODES

13 12 32 AC-5 600 / 3 11.2 20 C/W NEW STEAM DISTRIBUTOR MANIFOLD /
C/A NOUVEAU DISTRIBUTEUR DE VAPEUR
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AC-2

AC-3

AC-4

AC-5

AC

GENERAL NOTES: /
NOTES GÉNÉRALES:

1. CONTRACTOR RESPONSIBLE FOR DECOMMISSIONING, RECOVERY,
AND DISPOSAL OF ALL OZONE DEPLETING MATERIALS AND
EQUIPMENT IN COMPLIANCE WITH ALL APPLICABLE LAWS AND
REGULATIONS. /
L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DU DÉMANTÈLEMENT, DE LA
RÉCUPÉRATION ET DE L'ÉLIMINATION DE TOUTES LES
SUBSTANCES RÉDUISANT LA COUCHE D'OZONE, CONFORMÉMENT
À TOUTES LES LOIS ET RÉGLEMENTATIONS EN VIGEURS.

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

DEMOLISH AND DISPOSE OF FOUR (4) EXISTING AC UNITS, C/W ALL
PIPING, CONTROLS AND ACCESSORIES. /
DÉMANTELER ET DISPOSER DES QUATRE (4) CLIMATISEURS
EXISTANTS, INCLUANT TOUTE LA TUYAUTERIE, LES COMMANDES
ET LES ACCESSOIRES.

EXISTING DUCTLESS MINI-SPLIT TO REMAIN. /
GARDER LE CLIMATISEUR "MINI-SPLIT" SANS CONDUIT EXISTANT.

BEFORE DEMOLITION WORK BEGINS PERFORM TAB ON RETURN
FAN R-1, AC-5 AND ALL RELATED DIFFUSERS AND GRILLES. /
AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX DE DÉMOLITION, RÉALISER UN
BALANCEMENT DU VENTILATEUR DE RETOUR R-1, LE CLIMATISEUR
AC-5 AINSI QUE TOUS LES DIFFUSEURS ET GRILLES ASSOCIÉS.

DEMOLISH DUCTWORK SECTION AND THREE (3) DIFFUSERS
CONNECTED TO AC-3. /
DÉMANTELER LA SECTION DE CONDUIT ET LES TROIS (3)
DIFFUSEURS CONNECTÉS AU CLIMATISEUR AC-3.

DEMOLISH THE FLEX DUCTWORK BETWEEN DIFFUSER AND THE
MAIN DISTRIBUTION. /
DÉMANTELER LE CONDUIT FLEXIBLE ENTRE LE DIFFUSEUR ET LA
DISTRIBUTION PRINCIPALE.

REMOVE PORTABLE AC UNIT AND RETURN TO DEPARTMENTAL
REPRESENTATIVE. DEMOLISH SUPPLY DUCTWORK BACK TO MAIN. /
RETIRER L'UNITÉ DE CLIMATISATION PORTABLE ET LA REMETTRE
AU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE. DÉMANTELER LE CONDUIT
D'ALIMENTATION JUSQU'À LA DISTRIBUTION PRINCIPALE.

1

2
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AC

760x760

S-1

AC 3

AC 4

AC 5

EA

OAI

GENERAL NOTES /
NOTES GÉNÉRALES:

1. CONTRACTOR RESPONSIBLE FOR VERIFYING ALL DIMENSIONS
AND CONDITIONS ON SITE. /
L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DE LA VÉRIFICATION DE
TOUTES LES DIMENSIONS ET CONDITIONS AU CHANTIER.

2. CONTRACTOR IS RESPONSIBLE FOR ALL CUTTING, PATCHING AND
MAKING GOOD. /
L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE POUR TOUTES LES COUPES,
LEUR RÉPARATION ET LA FINISSION NÉCESSAIRE POUR LA
RESTAURATION EN BON ÉTAT.

DRAWING NOTES /
NOTES PARTICULIÈRES:

NEW DUCTWORK CONNECTING EXISTING DISTRIBUTION TO NEW
AC-3 UNIT. /
NOUVEAU CONDUIT CONNECTANT LA DISTRIBUTION EXISTANTE
À LA NOUVELLE UNITÉ AC-3.

PROVIDE AND INSTALL THREE (3) NEW VERTICAL DUCTED AC
UNITS, C/W ALL CONTROLS, PIPING AND ACCESSORIES. SEE
SCHEDULE AND SPECIFICATIONS. /
FOURNIR ET INSTALLER TROIS (3) NOUVEAUX CLIMATISEURS
BI-BLOC À CONDUITE VERTICALE, C/A TOUTES LES COMMANDES,
LA TUYAUTERIE ET LES ACCESSOIRES. VOIR LE TABLEAU
D'ÉQUIPEMENT ET LE DEVIS.

PROVIDE AND INSTALL NEW HUMIDIFIER AND DISTRIBUTOR TO
AC-5 SUPPLY. NEW PIPING TO DCW LINE AND TO FLOOR DRAIN. /
FOURNIR ET INSTALLER UN NOUVEL HUMIDIFICATEUR ET UN
DISTRIBUTEUR DANS L'ALIMENTATION DE AC-5. NOUVELLE
TUYAUTERIE DE LA LIGNE D'EAU FROIDE DOMESTIQUE VERS LE
DRAIN DE PLANCHER.

NEW DUCTWORK BETWEEN DIFFUSER AND EXISTING
DISTRIBUTION MAIN. /
NOUVEAU CONDUIT ENTRE LE DIFFUSEUR ET LA DISTRIBUTION
PRINCIPALE.

OWNER TO REMOVE AND REPLACE WHITEBOARD AS REQUIRED BY
AC-6 INSTALLATION. /
LE PROPRIÉTAIRE DOIT ENLEVER ET REPLACER LE TABLEAU
BLANC, TEL QUE REQUIS PAR L'INSTALLATION DE AC-6.

NEW ROOF PENETRATION FOR REFRIGERANT LINES UP TO C-6. /
NOUVELLE OUVERTURE DE TOIT POUR LES LIGNES DE
REFRIGÉRATION VERS C-6.

IN THE AREA INDICATED, CAREFULLY REMOVE THE CEILING TILES
AND RETAIN FOR RE-USE.  RE-INSTALL THEM FOLLOWING THE
COMPLETION OF THE REQUIRED DUCTWORK. /
DANS LE ZONE INDIQUÉ, ENLEVER LES TUILES DE PLAFOND
SOIGNEUSEMENT, ET CONSERVER POUR RÉ-INSTALLATION.
RÉ-INSTALLER LES TUILES APRÈS L'ACHÈVEMENT DES TRAVAUX
DE CONDUITS D'AIR DANS LE ZONE.
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C-2
(old)

C-3

C-4

C-5

C-2 (new)

E-3

E-4

E-3

E-5

VENT

VENT

VENT

GENERAL NOTES: /
NOTES GÉNÉRALES:

1. CONTRACTOR RESPONSIBLE FOR DECOMMISSIONING, RECOVERY,
AND DISPOSAL OF ALL OZONE DEPLETING MATERIALS AND
EQUIPMENT IN COMPLIANCE WITH ALL APPLICABLE LAWS AND
REGULATIONS. /
L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE DU DÉMANTÈLEMENT, DE LA
RÉCUPÉRATION ET DE L'ÉLIMINATION DE TOUTES LES
SUBSTANCES RÉDUISANT LA COUCHE D'OZONE, CONFORMÉMENT
À TOUTES LES LOIS ET RÉGLEMENTATIONS EN VIGEURS.

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

DEMOLISH AND DISPOSE OF  EXISTING CONDENSING
UNIT, C/W ALL PIPING, PADS AND ACCESSORIES. /
DÉMANTELER ET DISPOSER DU CONDENSEUR EXISTANT,
INCLUANT TOUTE LA TUYAUTERIE, LES COMMANDES ET LES
ACCESSOIRES.

C-1
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E-3

E-4

E-3

E-5

VENT

VENT

VENT

GENERAL NOTES /
NOTES GÉNÉRALES:

1. CONTRACTOR TO RE-USE EXISTING ROOF OPENENINGS AND
COMPLETE ANY PATCHING AND SEALING REQUIRED. /
L'ENTREPRENEUR DOIT RÉUTILISER LES OUVERTURES DE TOIT
EXISTANTES, ET EFFECTUER TOUS LES TRAVAUX DE RÉPARATION
ET D'ÉTANCHÉITÉ REQUIS POUR COMPLÉTER L'INSTALLATION.

DRAWING NOTES /
NOTES PARTICULIÈRES:

PROVIDE AND INSTALL FOUR (4) NEW REMOTE CONDENSING
UNITS, C/W PADS AND ALL REQUIRED ACCESSORIES. SEE
SCHEDULE AND SPECIFICATIONS. /
FOURNIR ET INSTALLER QUATRE (4) NOUVEAUX CONDENSEURS À
DISTANCE, C/A LES BASES ET TOUS LES ACCESSOIRES REQUIS.
VOIR LE TABLEAU D'ÉQUIPEMENT ET LE DEVIS.

C-2

C-1

E-3

E-4

E-3

E-5

VENT

VENT

VENT
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N.C. NORMALLY CLOSED /
NORMALLEMENT FERMÉ

NORMALLY OPEN /
NORMALEMENT OUVERT

SUPPLY AIR /
ALIMENTATION

RETURN AIR /
RETOUR

SET POINT /
POINT DE CONSIGNE

FAN - CONSTANT VOLUME /
VENTILATEUR - DÉBIT CONSTANT

ELECTRICAL BY DIVISION 23 /
ÉLECTRICITÉ PAR DIVSION 23

ELECTRICAL BY DIVISION 26 /
ÉLECTRICITÉ PAR DIVISION 26

TRANSFORMER WITH FUSE AND GROUND ON SECONDARY /
TRANSFORMATEUR DE TENSION AVEC FUSIBLE ET MISE À LA TERRE SUR LE
SECONDAIRE

NORMALLY OPEN CONTACT /
CONTACT NORMALEMENT OUVERT

NORMALLY CLOSED CONTACT /
CONTACT NORMALEMENT FERMÉ

ELECTRICAL TIMER RELAY /
RELAIS À DÉLAI ÉLECTRIQUE

THERMOSTAT /
THERMOSTAT

" HAND-OFF-AUTO " SELECTOR /
SÉLECTEUR " AUTO-ARRÊT-MANUEL "

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT, PROVIDED BY DIVISION 23, THE
EVAPORATOR AND CONDENSING UNIT ON THE ROOF, AS PER THE MANUFACTURER RECOMMENDATIONS. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE, FOURNI PAR DIVISION 23,
L'ÉVAPORATEUR ET L'UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT, SELON LES RECOMMMANDATIONS DU FABRIQUANT
DE L'UNITÉ.

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT SECOND HEATING STAGE CONTACT AND THE
LOCAL CONTROL PANEL LCP-01 LOCATED IN THE ELECTRICAL ROOM 119, FOR THE ELECTRICAL BASEBOARD
INTERLOCK. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE (CONTACT DE MARCHE DU DEUXIÈME
STAGE DE CHAUFFAGE), ET DE PANNEAU DE CONTRÔLE LOCAL LCP-01 INSTALLÉ DANS LE LOCAL ÉLECTRIQUE
119, POUR L'ENTREBARRAGE DES PLINTHE ÉLECTRIQUE.

GENERAL NOTES: /
NOTES GÉNÉRALES:

1. DIVISION 23 MUST RETAIN AND PAY FOR THE SERVICES OF A LICENSED ELECTRICIAN TO
PROVIDE THE ELECTRICAL INSTALLATION IN ORDER TO SUPPLY A COMPLETE AND FUNCTIONAL
CONTROL SYSTEM INCLUDING PANEL, BOXES, CABLING AND CONDUIT, ALL RELAY LOGIC AND
DEVICES INDICATED ON DRAWINGS. /
LA DIVISION 23 DOIT RETENIR LES SERVICES D'UN ÉLECTRICIEN LICENCIÉ POUR L'INSTALLATION
ÉLECTRIQUE NÉCESSAIRE À LA FOURNITURE D'UN SYSTÈME DE COMMANDE FONCTIONNEL ET
COMPLET INCLUANT LES CABINETS DE COMMANDE, BOÎTES DE JONCTION, LE CÂBLAGE SOUS
CONDUIT, TOUTE LA LOGIQUE DE RELAIS ET AUTRES APPAREILS INDIQUÉS AUX DESSINS.

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT, PROVIDED BY DIVISION 23, THE
EVAPORATOR AND CONDENSING UNIT ON THE ROOF, AS PER THE MANUFACTURER RECOMMENDATIONS. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE, FOURNI PAR DIVISION 23,
L'ÉVAPORATEUR ET L'UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT, SELON LES RECOMMMANDATIONS DU FABRIQUANT
DE L'UNITÉ.

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT SECOND HEATING STAGE CONTACT AND THE
LOCAL CONTROL PANEL LCP-01 LOCATED IN THE ELECTRICAL ROOM 119, FOR THE ELECTRICAL BASEBOARD
INTERLOCK. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE (CONTACT DE MARCHE DU DEUXIÈME
STAGE DE CHAUFFAGE), ET DE PANNEAU DE CONTRÔLE LOCAL LCP-01 INSTALLÉ DANS LE LOCAL ÉLECTRIQUE
119, POUR L'ENTREBARRAGE DES PLINTHE ÉLECTRIQUE.

AC-03 & C-03 / AC-03 & C-03

AC-04 & C-04 / AC-04 & C-04

AUX.C1

T-STAT
ROOM 120 / LOCAL 120

TO LCP-01 IN
ELECTRICAL ROOM 119 /

VERS LCP-01 DANS LE
LOCAL ÉLECTRIQUE 119.

CONDENSING ROOF UNIT /
UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT

RED PILOT LIGHT /
LUMIÈRE TÉMOIN ROUGE

R

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

LEGEND /
LÉGENDE

1  SHIIELDED CABLES 18AWG
3-CONDUCTORS  /

1 CABLES BLINDÉS 18AWG
3-CONDUCTEURS

2  SHIIELDED CABLES 18AWG
3-CONDUCTORS  /

2 CABLES BLINDÉS 18AWG
3-CONDUCTEURS

AUX.C1

T-STAT
ROOM 114 / LOCAL 114

TO LCP-01 IN
ELECTRICAL ROOM 119 /

VERS LCP-01 DANS LE
LOCAL ÉLECTRIQUE 119.

CONDENSING ROOF UNIT /
UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

1  SHIIELDED CABLES 18AWG
3-CONDUCTORS  /

1 CABLES BLINDÉS 18AWG
3-CONDUCTEURS

2  SHIIELDED CABLES 18AWG
3-CONDUCTORS  /

2 CABLES BLINDÉS 18AWG
3-CONDUCTEURS

TEMPERATURE SENSOR /
SONDE DE TEMPÉRATURE

ELECTRICAL RELAY /
RELAIS ÉLECTRIQUE
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OUTDOOR AIR TEMPERATURE
INSTALLED ON NORTH SIDE /

SONDE DE TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE
INSTALLÉ SUR LE CÔTÉ NORD

PROGRAMMABLE DIGITAL
T-STAT

(ELECTRICAL ROOM 119) /
T-STAT

 PROGRAMMABLE NUMERIQUE
(SALLE ÉLECTRIQUE 119)

HEATERS LOCKOUT CONTACT
TO LCP-01 /
CONTACT DE VERROUILLAGE
DE CHAUFFAGE VERS LCP-01

OA-C

OAT

120VAC

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

PROGRAM THE PROGRAMMABLE DIGITAL THERMOSTAT TO CLOSE CONTACT OA-C WHEN THE OUTDOOR
AIR TEMPERATURE RISES ABOVE 16°C. /
PROGRAMMER LE THERMOSTAT DIGITAL PROGRAMMABLE DE FAÇON À FERMER LE CONTACT OA-C
LORSQUE LA TEMPÉRATURE EXTÉRIEURE MONTE AU-DESSUS DE 16°C.

Y11R-2

1R-1

PACKAGE UNIT

CONDENSING ROOF UNIT /
UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT

T-STAT
ROOM 123 / LOCAL 123

AC-06 & C-06 / AC-06 & C-06

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT, PROVIDED BY DIVISION 23, THE
EVAPORATOR AND CONDENSING UNIT ON THE ROOF, AS PER THE MANUFACTURER RECOMMENDATIONS. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE, FOURNI PAR DIVISION 23,
L'ÉVAPORATEUR ET L'UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT, SELON LES RECOMMMANDATIONS DU FABRIQUANT
DE L'UNITÉ.

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT FIRST COOLING STAGE CONTACT AND THE
LOCAL CONTROL PANEL LCP-01 LOCATED IN THE ELECTRICAL ROOM 119, FOR THE ELECTRICAL BASEBOARD
INTERLOCK. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE (CONTACT DE MARCHE DU PREMIER
STAGE DE REFROIDISSEMENT), ET DE PANNEAU DE CONTRÔLE LOCAL LCP-01 INSTALLÉ DANS LE LOCAL
ÉLECTRIQUE 119, POUR L'ENTREBARRAGE DES PLINTHE ÉLECTRIQUE.

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT, PROVIDED BY DIVISION 23, THE
EVAPORATOR AND CONDENSING UNIT ON THE ROOF, AS PER THE MANUFACTURER RECOMMENDATIONS. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE, FOURNI PAR DIVISION 23,
L'ÉVAPORATEUR ET L'UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT, SELON LES RECOMMMANDATIONS DU FABRIQUANT
DE L'UNITÉ.

PROVIDE WIRING IN CONDUIT BETWEEN THE ROOM THERMOSTAT FIRST HEATING STAGE CONTACT AND THE
LOCAL CONTROL PANEL LCP-01 LOCATED IN THE ELECTRICAL ROOM 119, FOR THE ELECTRICAL BASEBOARD
INTERLOCK. /
FOURNIR LE CÂBLAGE SOUS CONDUIT ENTRE LE THERMOSTAT DE PIÈCE (CONTACT DE MARCHE DU PREMIER
STAGE DE REFROIDISSEMENT), ET DE PANNEAU DE CONTRÔLE LOCAL LCP-01 INSTALLÉ DANS LE LOCAL
ÉLECTRIQUE 119, POUR L'ENTREBARRAGE DES PLINTHE ÉLECTRIQUE.

AC-05 & C-05 / AC-05 & C-05

T-STAT
ROOM 126 / LOCAL 126

TO LCP-01 IN
ELECTRICAL ROOM 119 /

VERS LCP-01 DANS LE
LOCAL ÉLECTRIQUE 119.

G

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

24VY2

G

24V (SOURCE)

Y1

Y2

24V

CONDENSING ROOF UNIT /
UNITÉ DE CONDENSATION AU TOÎT

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

CONTROL PANEL /
PANNEAU DE CONTRÔLE

5  SHIIELDED CABLES 18AWG
3-CONDUCTORS  /

5 CABLES BLINDÉS 18AWG
3-CONDUCTEURS

3  SHIIELDED CABLES 18AWG
3-CONDUCTORS  /

3 CABLES BLINDÉS 18AWG
3-CONDUCTEURS

SUMMER GENERAL LOCKOUT /
DÉSACTIVATION GÉNÉRALE D'ÉTÉ
LOCATED IN ELECTRICAL ROOM 119 /
SITUÉ DANS LE LOCAL ÉLECTRIQUE 119

AUX.C1

TO LCP-01 IN
ELECTRICAL ROOM 119 /

VERS LCP-01 DANS LE
LOCAL ÉLECTRIQUE 119.
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OA-C
FROM PROGRAMMABLE DIGITAL

THERMOSTAT (ROOM 119) /
DU THERMOSTAT DIGITAL

PROGRAMMABLE  (LOCAL 119)

AUX.C1
FROM AC-03 / DE AC-03

ROOM 109 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DU  LOCAL 109

ROOM 114-1 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DU  LOCAL 114-1

AC-03 INTERLOCK /
ENTRE-BARRAGE AC-03

AUX.C1
FROM AC-04 / DE AC-04

ROOM 120-1 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DU  LOCAL 120-1

ROOM 120-2 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DU  LOCAL 120-2

1R-3
FROM AC-05 / DE AC-05

ROOMS 121/131B/125 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DES  LOCAUX 121/131B/125

ROOM 123-1 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DU  LOCAL 123-1

ROOM 123-2 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DU  LOCAL 123-2

ROOMS 126/129-1 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DES  LOCAUX 126/129-1

ROOMS 129-2/102 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DES  LOCAUX 129-2/102

ROOM 101 HEATER LOCKOUT
TO NEW RELAY PANEL

ROOM 103 HEATER LOCKOUT
TO NEW RELAY PANELMISCELLANEOUS AREAS /

ESPACES DIVERS ROOMS 107/131A HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DES  LOCAUX 107/131A

ROOMS 117/118/119 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DES  LOCAUX 117/118/119

LOCAL CONTROL PANEL
LCP-01 /

PANNEAU DE CONTRÔLE LOCAL
LCP-01

ROOM 114-2 HEATER LOCKOUT /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE DU  LOCAL 114-2

R

DRAWING NOTES: /
NOTES PARTICULIÈRES:

PROVIDE WIRING IN EMT CONDUITS AND TERMINATIONS
BETWEEN THE LOCAL CONTROL PANEL  LCP-01 AND THE
NEW RELAY PANEL, BOTH INSTALLED IN THE ELECTRICAL
ROOM 119, FOR THE ELECTRICAL BASEBOARD
INTERLOCKS. /
FOURNIR LE CÂBLAGE ÉLECTRIQUE SOUS CONDUIT EMT
ET LES RACCORDEMENT ENTRE LE PANNEAU DE
CONTRÔLE LOCAL LCP-01 ET LE NOUVEAU PANNEAU À
RELAIS, TOUT DEUX INSTALLER DANS LE LOCAL
ÉLECTRIQUE 119, POUR LES ENTRE-BARRAGES DES
PLINTHES ÉLECTRIQUES.

THE TIMER RELAY IS CONFIGURED TO CLOSE WHEN
ENERGIZED AND OPEN 5 MINUTES AFTER BEING
DE-ENERGIZED. /
LE RELAIS TEMPORISÉ EST CONFIGURÉ POUR FERMER
LORSQUE QU'ÉNERGISÉ ET S'OUVRIR 5 MINUTES APRÈS
AVOIR ÉTÉ DÉ-ÉNERGISÉ.

AC-04 INTERLOCK /
ENTRE-BARRAGE AC-04

AC-05 & AC-06
INTERLOCK /

ENTRE-BARRAGE AC-05
& AC-06

PERIMETER HEATER INTERLOCK CONTACTS
TO NEW RELAY PANEL (ROOM 119) /
CONTACTS D'ENTRE-BARRAGE DU

CHAUFFAGE PÉRIMÉTRIQUE VERS LE
NOUVEAU PANEAU A RELAIS (LOCAL 119)

OUTDOOR AIR TEMPERATURE LOCKOUT /
DÉSACTIVATION PAR TEMPÉRATURE D'AIR EXTÉRIEURE

R

R

LCP-01 FRONT /
FAÇADE DE LCP-01

R LCP-01 POWER /
ALIMENTATION DE LCP-01

R

SELECTOR / SELECTOR

AC-03 PERIMETER HEATERS LOCKOUT
(ROOMS 109, 114-1 & 114-2) /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE PÉRIMETRIQUE DE AC-03
(LOCAUX 109, 114-1 & 114-2)

LOCKOUT / DÉSACTIVATION

ROUTDOOR AIR TEMPERATURE LOCKOUT /
DÉSACTIVATION PAR TEMPÉRATURE D'AIR EXTÉRIEURE

LCP-01 POWER /
ALIMENTATION DE LCP-01

R

SELECTOR / SELECTOR

AC-04 PERIMETER HEATERS LOCKOUT
(ROOMS 120-1 & 120-2) /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE PÉRIMETRIQUE DE AC-04
(LOCAUX 120-1 & 120-2)

LOCKOUT / DÉSACTIVATION

R

SELECTOR / SELECTOR

AC-05 PERIMETER HEATERS LOCKOUT
(ROOMS 120-1, 131B, 125, 126, 129-1, 129-2 & 102) /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE PÉRIMETRIQUE DE AC-05
(LOCAUX 120-1, 131B, 125, 126, 129-1, 129-2 & 102)

LOCKOUT / DÉSACTIVATION

R

SELECTOR / SELECTOR

MISCELANEOUS PERIMETER HEATERS LOCKOUT
(ROOMS 101, 103, 107, 131A, 117, 118, & 119) /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE PÉRIMETRIQUE DIVERS
(LOCAUX 101, 103, 107, 131A, 117, 118, & 119)

LOCKOUT / DÉSACTIVATION

R

R

ELECTRIC HEATERS INTERLOCK - WIRING DIAGRAM /
ENTRE-BARRAGE DE CHAUFFAGE ÉLECTRIQUE-SCHÉMAS DE CÂBLAGE
REFER TO ELECTRICAL DRAWINGS FOR LCP-01 LOCATION IN ELECTRICAL ROOM 119 /
SE RÉFÉRER AUX DESSINS ÉLECTRIQUES POUR LA LOCALISATION DU PANNEAU LCP-01 DANS LE LOCAL 119

R

AUX.C1
FROM AC-06 / DE AC-06

R

AC-05 & AC-06 PERIMETER HEATERS LOCKOUT
(ROOMS 123-1 & 123-2) /
DÉSACTIVATION DU CHAUFFAGE PÉRIMETRIQUE DE AC-05 & AC-06
(LOCAUX 123-1 & 123-2)

R

LOCKOUT / DÉSACTIVATION
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